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1. Es cierto que hay muchos inmigrantes documentados e indocumentados que vienen a los 
EEUU. En el artículo, leemos la información que nos enseña sobre la inmigración de la gente 
hispana. ¿Por qué piensas que en los EEUU la natalidad de los hispanos es tan alto? En tu 
opinión, ¿cuáles son las consecuencias lingüísticas, y cómo van a influir las dos lenguas? 
 
 
 
 
 

2. ¿Qué es “the American way of life”? 
  • las características 
 
 
 
 
 

3. ¿Piensas que un inmigrante a los EEUU tiene la obligación de abandonar sus propias 
costumbres y posiblemente, su lengua materna? 
 
 
 
 

4. ¿Crees que los beneficios de ser minoría han preservado la cultura hispana en los EEUU? 
¿Cómo ayuda el cambio de código a crear una identidad para la gente hispana? 
 
 
 
 

5. ¿Qué papel tienen la inmigración, la lengua española y la cultura hispana en el gobierno? 
 
 
 
 

6. ¿Por qué existe una confusión de identidad para los puertorriqueños cuando vuelven a Puerto 
Rico? ¿Qué papel tiene la migración cíclica (una característica de los puertorriqueños) en 
esta crisis de identidad? 
 


